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АРТИКЛЬ 
(DER ARTIKEL) 

Артикль – служебная часть речи, которая является грамматиче-

ским признаком существительного. Сами по себе артикли не употреб-

ляются, а выступают только в грамматической связи с существитель-

ным, являясь показателями определенности и неопределенности. 

В немецком языке артикль изменяется по родам, числам и паде-

жам, бывает неопределенным (der unbestimmte Artikel) и определен-
ным (der bestimmte Artikel).

Неопределенный артикль употребляется с исчисляемыми суще-

ствительными в единственном числе. Он показывает, что обсуждае-

мый предмет неизвестен. Во множественном числе неопределенный 

артикль отсутствует.
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Определенный артикль, показывающий, что предмет разгово-
ра хорошо известен или определен, по значению схож с указа-
тельными местоимениями «этот (самый) /это (самое) / эта (са-
мая) / эти (самые)»: eine Katze (некая, неизвестная кошка) – die 
Katze (известная кошка).

Артикль играет важную роль. Он указывает на известность, опре-
деленность или неизвестность, неопределенность данного суще-
ствительного для говорящего.



Неопределенный артикль (Der unbestimmte Artikel)

ИЗМЕНЕНИЕ НЕОПРЕДЕЛЕННОГО АРТИКЛЯ ПО ПАДЕЖАМ

м. р. ж. р. ср. р.

Nominativ ein eine ein

Genitiv eines einer eines

Dativ einem einer einem

Akkusativ einen eine ein

ein Mann – мужчина
eine Frau – женщина
ein Haus – дом 
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Определенный артикль (Der bestimmte Artikel)

ИЗМЕНЕНИЕ ОПРЕДЕЛЕННОГО АРТИКЛЯ ПО ПАДЕЖАМ

ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО МНОЖЕСТВЕННОЕ 
ЧИСЛОм. р. ж. р. ср. р.

Nominativ der die das die

Genitiv des der des der

Dativ dem der dem den

Akkusativ den die das die

der Mann – мужчина
die Frau – женщина
das Haus – дом



УПОТРЕБЛЕНИЕ АРТИКЛЯ

В зависимости от ряда условий и контекста существительные упо-
требляются с определенным или неопределенным артиклем, а в не-
которых случаях и без артикля (нулевой артикль).

НЕОПРЕДЕЛЕННЫЙ АРТИКЛЬ

Значение Пример

неизвестное, неопре-
деленное понятие

Das ist ein Tisch. – Это стол.

при первом упомина-
нии предмета, лица, 
понятия

Ich sehe eine Frau. Diese Frau ist Deutsche. – 
Я вижу женщину. Эта женщина – немка.
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Значение Пример

после глагола haben 
(«иметь»)

Ich habe eine Frage. – У меня (есть) вопрос.

после глагола 
brauchen («нуждать-
ся») 

Wir brauchen einen Dolmetscher. – Нам нужен 
переводчик.

в сложном именном 
сказуемом

Heute ist ein schöner Tag. – Сегодня прекрасный 
день.

при сравнении Er ist schlau wie ein Fuchs. – Он хитрый, как 
лиса.



ОПРЕДЕЛЕННЫЙ АРТИКЛЬ

Значение Пример

известное, определенное понятие Der Tisch ist klein. – Стол малень-
кий. 

при повторном упоминании Ich sehe eine Frau. Die Frau ist 
Deutsche. – Я вижу женщину. Эта 
женщина – немка.

единственное в своем роде или 
общеизвестное понятие 
die Sonne («солнце»), die Erde 
(«земля»), der Mond («луна»)

Die Sonne dreht sich um die Erde. – 
Солнце вращается вокруг Земли. 

перед именами собственными, ко-
торым предшест вует определение

der große Goethe – великий Гёте

с порядковыми числительными der erste Monat – первый месяц
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ОТСУТСТВИЕ АРТИКЛЯ (НУЛЕВОЙ АРТИКЛЬ)

Значение Пример
множественное число исчис-
ляемых существительных

Auf dem Tisch liegen Bücher. – На сто-
ле лежат книги. 

вещественные и абстра кт ные 
существительные 

Ich trinke Kaffee gern. – Я охотно пью 
кофе. 

титулы, звания Herr Kleimann! – Господин Кляйманн!

обращения Kinder! – Дети!

имена собственные Klaus hat keine E-Mail-Adresse. – У Кла-
уса нет электронного адреса.

географические названия (го-
род, страна) среднего рода

Berlin – Берлин
Deutschland – Германия 



Значение Пример

вывески, названия газет и 
журналов (иногда), заглавия 
книг, заголовки газетных и 
журнальных статей

Schreibwaren – канцтовары 

устойчивые обороты, идиома-
тические выражения, посло-
вицы

Morgenstunde hat Gold im Munde. – 
Утренний час дарит золотом нас.
Du lieber Himmel! – Бог ты мой! Боже 
правый!

перечисление Die Jahreszeiten heißen: Frühlung, 
Sommer, Herbst und Winter. – Времена 
года таковы: весна, лето, осень и 
зима.

названия праздников Weihnachten – Рождество




